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FÜGGETLEN NAPILAP. 

Főszerkesztő: Dr. ÓVÁRI ELEMÉR. 

Ujabb sirbolygatás. 
Kolozsvár, jun. 24. 

Hallom, hogy uj röpirat jele- 
nik meg ma, vagy holnap Buda- 
pesten. Bizonyosan valami Veri- 
tas urtól, vagy legalább is Elfo- 
gulatlan urtól. - Ez a két ur 
garázdálkodott ugyanis a leg- 
gyakrabban a kérészéletü füzetes 
irodalom terén. Hallom, hogy a 
ki irja, virágot tépett arról az 
alig hantolt szent sirról és a tö- 
meg lábai elé dobja : tapossanak 
rá. Jut is, marad is a kegyelet 
virágaiból elég Jókai Mór sirján. 

Hát én ebből a röpiratból 
már nem kérek. Akár a zord 
lovagok igazsága mellett szóljon, 
aki a méltóságos asszony védel- 

mében vitézkedjék. Mert utála- 
tosnak vallom és hirdetem, hogy 
a mikor a magyar irodalomnak 
letörött a koronája: nem arról 
jelenik meg száz meg száz röpirat: 
hogy ki volt ez az ember, mink 
volt ez az ember, ez a csuda em- 
ber; hanem iratnak irások csa- 
ládi perpatvarokról, amelyekhez 
nincs köze és nem lesz köze a 
mának. 

Az efajta „igazságok" kiko- 
torását a jóizlésre bizta, arra az 
itélkező biróságra, amely meg- 

alakul a messze jövendőben és 
itélni tud a kegyelet megsértése 
nélkül, a mely ma még friss és 
egy nemzet könyező szemétől 
harmatos. 

Én édes Istenem ! Hogy le- 
kicsinylette én előttem Jókai 
Mórt Fényes László ur. Azt a 
Jókait, aki vezéri talentummal 
hadakat igazgat, várakat ostro- 
mol. A kinek a lelke egy csomó 
magyar hős kardját edzi vitézi 
bajvivásra: ime, nem is nagy 
családi tragédiának a herosza, 
hanem a zuggolyban csücsülő 
poszma ember. Tán olyan, mint 
a minő az öreg Jóka, Arany Já- 
nosnak, Jóka ördöge czimüű tré- 
fás versezetében. 

Az igazi kegyelet, ha marja 
is a lelkét az igazság, legalább a 
gyászesztendőt várja be; az ezer 
forint kauczióval engedélyezett 
helyekről összegereblyézett igaz- 
ságok igazságok maradnak, bár 

nem párolognak olyan gőzzel, 
mint az azon melegében feltálalt 
igazság. 

ame" 

Felelős szerkesztő: CSOKONAI VITÉZ MEHÁLY. 

Hallom, hogy a legfrissebb 
családi „röppencs' valamennyi 
elődjénél genfáczlóatt lesz, 
mert álnéven előkelőség görnyed 
a felelősség terhe alatt. Ám iga- 
zodjék az éle bármely irány felé, 
az igazság könyörög : 

Te pedig, teremtő Uristen, 
mentsd meg a mi szegény hazán- 
kat a röpiratoktól és kivált azok- 
tól, a kik igazságokat mondanak, 
inségben, sőt ebéd utáni mámo- 
rukban is. 

Országgyülés. 
Budapest, junius 23. 

A képviselőház mai ülésén 
Perczel Dezső elnökölt. 

Szederkényi Nándor bejelenti a 
Háznak mentelmi jogának megsér- 
tését, mert tegnap - ugymond — 
az elnök tőle megokolatlanul vonta 
meg a szót. 

Apponyi Albort gróf kijelent 

hogy a mentelmi bizottság a tavaly 
nyáron megrovott kepviselőkről 
szóló jelentését az ő kérésére nem 
nyujtotta be. 

Kossuth Ferencz, Ugron Gábor, 
Kubik Béla, Szivák Imre szóltak 
még a tegnap tárgyalt mentelmi 

ügyhez. 

Következett a névszerinti sza- 
vazás Tisza gróf miniszterelnök 
válaszára, melyet tegnap Bakonyi 
és Bernát interpelláczióira adott. 
A választ 120 szavazattal 55 ellen 
tudomásul vették. Távol volt 270 
képviselő. 

Ezután az 1904. évi költség- 
vetés tárgyalására tért át a Ház. 

Neményi Ambrus előadó sürgös 
elfogadásra ajánlotta a javaslatot. 

Komjáthy Béla a függetlenségi 
Kossuth-párt nevében kijelenti, 
hogy a költségvetést nem fogadják 
el, mert – ugymond — bizalmat- 
lansággal vannak a kormány rend- 
szere iránt. 

Ezután Apponyi Albert gróf 
állt fel szólásra. Kijelenti, hogy 
eredetileg az volt a felfogása, hogy 
a költságvetés megszavazását nem 
tekinti bizalmi kérdésnek, de a 
legutóbbi napok eseményei és a 
kormányelnök tegnapi nyilatkozata 
után nem hagyhatja a közvéle- 
ményt kétségben az iránt, hogy a 
legerősebb ellentállást akarja a 
kormánnyal szemben kifejteni. – 
Foglalkozik az ország pénzügyi 
helyzetével, melyet kedvezőtlennek 
tart. A tisztviselők fizetésrendezé- 
sét szerinte a közigazgatás reform- 
jával egyidejüleg kellett volna 
keresztülvinni. A katonai követel- 
mények dolgában a Tisza-kormány 
az összes eddigi kormányok közt 

a legengedékenyebb volt. Végül a 
czivillista felemelésének szükség- 
telenségét hangoztatja, s kijelenti, 
hogy a költségvetést nem fogadja el. 

Az örőkös mumus. 
Kolozsvár, junius 23. 

Kolozsvár polgársága a mikor 
világgá röpült, napfényre jött a 
rendőrség szennyese, nagy érdek- 

lődéssel várta, mi lészen ennek 
folytatása. Borsózott a háta mindon 
jámbor filiszternek, hogy minő re- 

torsió fogja követni annak a bizo- 
nyos 100.000 koronának az eltün- 

tetését: Földalatti börtönre, bi- 

lincsre, számos ember szabadság- 
vesztésre gondoltak. 

Izzott, forrongott a communi- 

tás, mint a vulkán. Csak ugy röp- 
ködött a levegőben a sok fenyegető 

hang s dörögve kiáltotta oda a 

tanácsnak a városatyák zöme : Kaf- 
kát kérünk. a közigazoatás réme 

deritse ki a tetemes összeg] hova- 
tünését és hogy kik voltak a bü- 
nösök. 

A lapok, azok ökölnyi vastag 
betükkel szedett czikkekben meny- 

dörögtek és világosságot kértek, 
követeltek a panama sötétségében. 

Társaságokban, klubbokban egy- 

letekben magán körökben egyébről 

se esett szó, mint arról a bizenyos 
100.000 koronáról. Ha két ember 
találkozott egymással, az volt az 

első kérdés: Tudsz-e ujabbat ? 
A tanács összehuzódott mint a . 

sündisznó, ha veszélyt érezett A sötét 
fellegek, a kisérteties menydörgés 

szörnyen megijesztette, de végre is 

kierőszakolta, hogy Kafka ne ho- 

zattassék le. Beérték egy minisz- 

teri hivatalnokocskával, ki aztán 

hat teljes hónapon át addig dol- 

gozta, gyomrozta, gyurta, bonczol- 

gatta a holttestet, mig semmi sem 

maradt belőle. Azaz, körülbelül fél év 

óta, a mióta [befejezve a vizsgála- 
tot elment tőlünk, aluszik az ügy, 
aluszik rajta a tanács s bóbiskál 

felette a kánikulai melegben a 
communitás. 

A polgárság nem alvó fakir 
része azonban egyszer-egyszer fel- 
veti azt a kérdést, hogy hát tulaj- 

don képpen a közel 5000 koronán- 
kat elnyelt vizsgálatnak mi lett az 
eredménye. S mert hogy e lap a 

polgárság érdekeinek a harczosa, 
mi is bátrak vagyunk az érdemes 
communitáshoz és annak tagjaihoz 

mzaka 

fordulni és kérni, nem lennének 
oly kegyesek pl. a mai közgyülé- 
sen a t. tanácsot meginterpellálni, 

hogy tulajdonképpen meddig kell 

még várnunk a vizsgálat eredmé- 
nyének köztudomásra hozásával. 
Mert szerintünk az a 100.000 ko- 

rona megérdemli, hogy érdeklőd- 

jünk holléte iránt. - Vagy talán 
örökös mumusnak marad az is, 

mint sok más egyéb? 

A mi fényes gazdasági 
politikánk. 

Azok a körök, amelyek nem 

igen szeretik az igazat hallani, 

azt mondják, hogy mi a kákán is 
bogot keresünk, felfujjuk a leg- 

kisebb szabálytalanságot vérpadot 

érdemlő nagy bünné. Hát mi nem 

reagálunk arra, a mit a husos fa- 

zekat körül üllők mondanak, mert 
hiszen tudiuk, hogy azért lármáz- 
nak, mivel mi semmit el nem hall- 

gatunk és minden lepel alatti mun- 

kát kifürkészünk, nyilvánosságra 
hozunk. 

De hogy már egyszer elevenére 

tapintunk azoknak az uraknak, kik 

oly büszkén hirdetik e páros gaz- 
dasági politikájának egészséges 

voltát s képesek hangos lármával 
félre is vezetni a közvéleményt, 

egy talán már elfeledik, de éppen 
most, aktuálissá vált gazdasági 

müveletét hozzuk nyilvánosságra a 
mi érdemes közigazgatásunk kor- 
mányának. 

Tudvalevő ugyanis, hogy a 

Ferencz József ut elején egy szép 
nagy telek áll felhasználatlanul. 

Hosszu ideig kerékpár iskolának 
használtatott olcsó bér mellett. 

Ezen a telken egy évvel eze- 

lőtt egy helyi bank nagy bérházat 

akart emeltetni, ingyen kérve a 
várostól a telket. Nem adták. Egy 
másik bank okosabban cselekedett, 

ez megvette, élénk tiltakozása da- 

czára a communitás kisebbségének, 
potom 4200 koronáért. 

Akkor a városatyák népkertet, 

gyermek üdüllőhelyet akartak a 
telken létesiteni, a mi igen nemes 

és szép eszme volt, azért tiltakoz- 
tak az ellen, hogy a tanács el- 

kótyavetyézze. 

És most jön a csattanós része 
ennek a fényes gazdasági müve- 

letnek A bank néhány héttel ezelött 

a város által 4200 koronáért el-
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adott telket 20.000 korondért ér- 

tékesiiette. 
Kell-e még ehhez is kommen- 

tár, hogy a város 

mily fényes gazdasági politikával 
dolgoznak, a város fokozatosabb 

vagyonosodását mennyire viszik 
visszafele a fokozatosabb elszegé- 
nyedésbe, mely mögött már vigyo- 
rogva tekint felénk a réám - a 

csőd ! Tessék megczáfolni. 

Városi közgyülés. 
Kolozsvár, junius 24. 

Kolozsvár város törvényható- 
sági bizottsága ma (pénteken) és 
esetlog folytatólagosan a követ- 
kező köznapokon mindenkor d. u. 
3 órakor a városház nagytermében 
rendes közgyülést tart, melynek 
tárgysorozatából a következő ügye- 
ket emlitjük fel : 

Szentesitett törvényezikkek ki- 
hirdetése, több kormány-leirat és 
törvényhatósági átirat bemutatása 
után – tárgyalásra kerülnek az 
alábbi előterjesztések : 
a) a városház épülete homlok- 

zatára egy elektromos óra felálli- 
tása iránt; b) a Fellegvári- és Rá- 
kóczi-ut, továbbá az Esterházy- és 
Kismező utcza csatornázási mun- 
káira beérkezett vállalkozói aján- 
latok tárgyában, a mérnöki 
tal és a szakbizottságok javaslatá- 
val; c) a Szent-György szobor he- 
lyének kijelölése iránt; d) a Magy. 
Aszfalt R. T, javára aszfalt-bur- 
kolási munkákért fennálló tartozá- 
sok konverziója tárgyában; e) Kö- 
rösi Csoama Sándar srlákára ama- 
endő szobor költségeihez való hoz- 

zájárulás iránt, a szakbizottságok 
javaslatával; f) a gyermekvédő 
telep bizottság megalakitása iránt; 
g) néhai Kárvázy Árpád óvadéka 
tárgyában, a tiszti főügyész véle- 
ményével s a szakbizottságok ja- 
vaslatával; h) a sánczoldali föld- 
csuszamlás következtébeé felmerült 
költségek hordozása tárgyában ; i) 
az árvapénztári 1903. évi számadá- 
sának megvizsgálásáról; j) a Fröbel- 
gyermekkert 1903. évi számadása 
megvizsgálásáról. 

A tárgysorozat utolsó pontjait 
különböző kérések és dr. Máthé 
Gábor orvosi oklevelének kibirde- 
tése képezik. 

Ujabb leleplezések 
Jókai Mór utolsó éveiről. 

— mMásodik röpirat. - 

Leszámitva a Jókainénál 
tött másfél évet, a kisasszony ál- 
landóan Zomborban, a Várossy- 
családnál tartózkodik. 

Bejelentvén magamat, 
urnője fogadott: 

— HI voltunk készülve e láto- 
gatásra. Férjemmel és Zseni kis- 
asszonnyal már előre is tanakod- 
tunk, hogy milyen álláspontot fog- 
laljuk el. Nagyon nehéz a mi hely- 
zetünk. Zseni kisasszony árvaleány, 
nincsen a ki megvédelmezze és igy 

tanácsoltuk az ŐőŐ érdekében azt 
neki, hogy ne nyilatkozzék. A kis- 
asszonynak tartózkodni 
hogy Jókainé avagy védője bsszu 
érzetét magára vonja 
szegény leánynak nincs egyéb kincse 
a becsületénél, azt pedig nem sza- 
bad koczkára tennie. Biztos vagyok 
benne, hogy Jókainé üldözné, talán 

érdemes urai 

hiva- 

eltöl- : 

eszét, 
gyommal, gazzal körülvett viskó- 

a ház 

kell attól, 

Ennek a 

megrágalmazná is. Hisz két év 
előtt, a midőn visszakerült hozzánk, 
ugyszólván meg kellett szöknie 
Jókainétól. A bizonyitványai és 
csekély holmija még ma is ott 
vannak. 

Várossyné urnő azután francia 
nyelven átszólt a szomszéd szobába, 
a melyre csengő női hangon meg- 
jött a válasz: 

– Toute de suite! 
És bejött egy ifju hölgy: Frank 

Eugenie kisasszony. Magyar nyel- 
ven, de franciás kiejtéssel elmondta, 
hogy ő nem akar, mert nem me- 
részel nyilatkozni. 
— Az a nézetem, hogy az én 

adataim legfeljebb csak kiegészi- 
tenék a különben már ismert dol- 
gokat- Ne kivánják tőlem, hogy 
részletekbe bocsátkozzam. Senkim 
sincs, egyedül állok. lla térjem, 
vagy hozzám közelálló oltalmazóm 
volna, akkor rendelkezésükre ál- 
lanék. 

Majd francia nyelven folytatta: 

—- sSzegény Jókai, bizonyára ő 
maga akarta, hogy minden ugy 
legyen, a hogy történt. Én a bi- 
rálatra nem érzem magamat hi- 
vatva. Igy határoztunk Várossy ur- 
ral, a ki különben rögtön itt lesz, 
már elküldtem érte. 

E pillanatban kinyilt az ajtó 
és megjelent Várossy Károly, a ki 
a legelőkelőbb zombori polgárok 
közé tartozik. 

Kifejtette előttem az álláspont- 
ját, hogy miért nem szabad Zseni 
kisasszonynak nyilatkoznia. Körül- 
belül megerősitette azokat a szem- 
pontokat, a melyekről a két hölgy 
fentebb szólott. . 
Aztán igy folytatta. 
— Ha a biróság elé kerül a 

dolog, ott Zseni kisasszony sem 
zárkózhatik el a vallomás elől, de 
ott megvédelmezi őt az eskü köte- 
lező ereje. A röpirat Zomborban 
óriási feltünést keltett és a csalá 
duukkal érintkező uri emberek 
valamennyien biztatták Zseni kis- 
asszonyt, hogy nyilatkozzék ő is. 
Én ezt az álláspontot nem osztom. 
Szegény leánynak, ha véletlenül 
szép arcza is van, vigyázni kell a 
prestigeére. Azután egyelőre nincs 
is szükség több vallomásra, hisz a 
megjelent röpirat sok szomoru dol- 
got elmondott. A válasz-röpirat 
Jókai irodalmi hagyatékára hivat- 
kozik. Azok a versek, a levelek 
időközönkint jelentek meg a la- 
pokban. 

(Folytatjuk.) 

Virág, pof és feleség. 
Habár csak napszámos volt 

Bordé Ferencz, azért költői lelkü- 
lettel áldotta meg a teremtő. Ne- 
héz munkája közben azon jártatta 

hogy hogyan varázsolhatná 

kertté. Mivel 
teendői 

ját virágos 
neki bokros 

pedig 
miatt erre 

idejé nem jutott, feleségét unszolta 
megalkotá- folyton a tündérkert 

sára . 

Tegnap este is ez a tárgy ke- 
rült - vacsora hián — a teri- 
tékre, mire az éppen nem gyen- 

hevesen 
korgó gyomra hangos tiltakozásá- 

vágott 
vissza, hogy inkább többet keresne, 
hogy ne kelljen koplalni s hagy- 
jon békét a virágoknak, mert azok 
nem szegény embernek valók. 

géd lelkü feleség, 

nak hatása alatt, azzal 

Bordé uram a legvirágosabb 

rfrevolverrel meglőtte. 

tek. A megőrült karabinieri, 

szavakkal igyekezett élete párját 
virágosabb és engedékenyebb han- 
gulatra deriteni, de vesztére, mert 
a felingerelt gyöngébb nem olyan 
csattanós pofonnal felelt a kapaci- 
tálásra, hogy kettőnek is beillett 
volna. 

A birka bárgyuságával türte 
emberünk a női kézimunka eme 
nyilvánulását, de mikor aztán a 
felbőszült némber a piszkafával a 
homlokán egy nagy folytonessági 

hiányt is eszközölt, hangos segély- 
kiáltások szégyenteljes, de hasznos 
segitségéhez folyamodott. 

A papucshősök eme disz pél- 
dánya — békés hajlamaihoz hiven 
nem a rendőrség, hanem a mentók 
segitsségét vette igénybe. 

FPegyelmi a vasutasok ellen. 
Hieronymi szerdai beszédéven, al- 
ludálva Csernoch fnéppárti képvi- 
selő egy megjegyzésére, olyan ér- 

Most meg arról értesülünk, hogy 
a Máv elnök-igazgatóságától az 
összes tzletvezetőségekhez átirat 
ment, hogy az uj eskü kivétele 
után a fegyelmit a bünösöknek 
vélelmezett vasutasok ellen azon- 
nal inditsák meg, tekintet nélkül 
bármilyen kedvező birósági ité- 
letre. . 

Családi dráma. Esztergomban 
Dudók István kötélgyártó, mivel 

először feleségét, azután önmagát 
Az asszonyt 

könnyü seoekkel a kórházba vitték, 
mig a férfi, ki halántékon lőtte 
magát, szörnyet halt. 

Halálraitélt gyilkos. A mitro- 
viczai törvényszék Jovanovics Ni- 
koát, aki Radovanovics Raját, volt 
földbirtokos gazdáját meggyilkolta, 
kötél általi halálra itelte. Eisen- 
kolb József, Jovanovics bünrészese, 
másfélévi sulyos fegyházat kapott. 

Vérengző őrült. Római sürgöny 
jelenti, hogy egy bordigherában 
rendezett népünnepélyen nagy vé- 
rengzést vitt véghez egy hirtelen 
megőrült olasz csendőr. A csendőr 
revolveréből a tánczolók közé lőtt, 
kik közül hármat megölt, mig 
tizennégyen részben a golyóktól, 
részben pedig a nagy pánik által 
előidézett tolongásban megsebesül- 

kit 
nagy nehezen lefogtak, hirtelen 
kiszabaditotta magát örzői kezel- 
ből és a kaszárnyába futott, 
felgyujtotta a telőszéket, 
pedig a kaszárnya egyik 
jába zárkozott, ahonnan 

azután 

szobá- 
ismétlő 

ujra négy embernek az életét ki- 

nyát megostromolja- 

szerencsétlen munkás 
vivódik. 

Liliomtipró tanitó. Az eszéki 
törvényszék Krstics ottani szerb 

telmü kijelentést tett, hogy a va- 
l sutasok ellen a fegyelmit elejti. 

felesége hütlenséget követett el, 

hol 

fegyveréből a járókelőkre lőtt és 

oltotta. Végre egy csapat gyalogos 
katonát küldtek ki, hogy a kaszár- 

Halálos baleset egy gyárban. 
Brassóból jelentik, hogy a garcsini 

fürészgyárban tegnapelőtt halálos 
baleset történt. A garcsini fürész- 
gyárban dolgozott György Sándor 
korongvezető. Egy vigyázatlan pil- 
lanatban a korong a nyakához ért 
s azt ugy elvágta, hogy a szeren- 
csétlen embert eszméletlenül szál- 
litották be a brassói kórházba A 

a halállal 

felekezeti tanitót a gondjára bi- 
zott leánytanulókkal való vissza- 
élés miatt - egy évi bör önre 
itélte. - 

Egy nöl fenovad. Bécsből je- 
lentik, hogy Mödliug közelében le- 
tartóztattak egy Leitner Anna 
nevü földbirtokosnőt, a kit az a 
szörnyü bün terhe:, hogy hat gyer- 
mekét méreggel pusztitotta el. A 
szivtelen asszony télen és tavasz- 
szal- egymásután öt gyermekét te- 
mette el s most vasárnap hatodik 
gyermeke is meghalt. A szomszé- 
dok gyanus suttogása következté- 
ben a hatóság elrendelte a hatodik 
halott felbonczolását s az orvos 
konstatálta, hogy a gyermek kén- 
savmérgezésben halt meg. Az or- 
szágos törvényszék ennek folytáu 
exhumáltatja az előbb eltemetett 
öt gyermek holttestét g addig is 
a lelketlen anyát fögágró ve- 
tette . 

Egy banktisztvisető öngyil- 
kossága. Máté Jenő budapesti 
vanktisztviselő ma reggel mellbe- 
lőtte magát és haldokolva szálli- 
tották a mentők a kórházba Tet- 
tét szerelmi bánatból követte el. 

107 éves asszony. Ritka magas 
korral dicsekedhetik Mladenovics 
Fléma asszony, ki a napokban je- 
lentette be a pancsovai rendőrka- 
pitányságnál, hogy lakást változta- 
tott. Mladenovics asszony jelenleg 
107 éves s még jó erőben van. 
Mint viruló hajadon érte meg Na- 
poleon bukását; az élet delén ál- 
lott a 48-iki események idején, a 
koronázás alkalmával már 76 éves 
öreg asszony volt; született a 18-ik 
században, átélte a 19-ik száza- 
dot s a huszadik századba is bele- 
kóstolt. 

agyar bika az arénában. 
1zga mas és ritka látványnak igér- 
kezik a szombati és vasárnapi 
bikaviadal Tanyai hazájából aré- 
nába kergetik a magyar bikákat, 
hogy megmérközzék vele az ember, 
ilyen theatráhára még nem fogták 
a mi pusztáink óriását. Egy magyar 

földesür, br. Sennyey István fel- 
ajánlotta gulyáinak két kolosszusát, 
hogy a spanyol viadorok velök 
megmérközzenek. Semmiféle aré- 
nában sem kisérelték még meg az 
emberi ügyességet összemérni a 
nagytestü magyar bikával és igy 
mindenki, még a torreadorok is 
kiváncsian várják a viadal ered- 
ményét. 

HELYI HIREK. 
Kolozsvár, junius 24. 

Egyházi értekezlet. Az erd. 
ev. ref. egybázkerület egyházi ér- 
tekezlete — mint már je eztük 
negyedik évi rendes közgyülését 
Kézdivásárhelyt tartja meg julius 5. 
és 6. napján. A közgyülésre az el- 
nökség már kibocsátotta a meg- 
hivókat az értekezlet alapitó-, ren- 
des- és pártoló- -tagjaihoz, valamint 
az érdeklődő nagyközönséghez. 

- A Tanitók Házának fel. 
avatása, A Hunyadi-téren teljesen 
felépült Tanitók Házát augusztus 
25-én fogják nagy ünunepséggel fel- 
avatni, a melyre vonatkozólag az 
előkészületeket már folyamatba 
tették. A felavatás alkalmával Ko- 
lozsvárt fogja megtartani az Eötvös- 
alap és a magyarországi tanitók 
országos egyesülete évi rendes köz- 
gyülését, mely utóbbin dr. Márki 
Sándor ny. r. egyetemi tanár és 
Csernátoni Gyula fognak felolva-
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sást tartani. A felavatás program- 

ját Pallós Albert igazgató a vál. 

Mltal kiküldött bizottsággal most 
késziti el. A programm szerint a 
Tanitók Házának felavatásán is dr. 
Márki Sándor egyet. tanár, Kozma 

Ferencz kir. tanfelügyelő fognak 

beszédet tartani. 

- A fellegvári-és Bákóczi-ut 

csatornázása. Kolozsvár törvény- 

hatósága még junius 7-én tartott 

rendkivüli közgyülésében elhatá- 

rozta, hogy a fellegvári és Rákóczi- 

uton, kapcsolatban a hidelvei Fe- 

rencz József-ut főcsatornájával 18357 

m. hosszuságban, egészen a gyer- 

mekmenedékházig egy 60 -90 cm. 

átméretü beton csatornát épittet. 

Az épitési költségek fedezésére a 

Magyar Jelzálog-Hitelbanktól 969, 

árfolyam a névérték után számitott 

4 850/, évi tőketörlesztési és kamat 

hányad mellett 50 évi törlesztésre, 

40.000 korona névértékü kölcsönt 

fog felvenni. Elfogadta a közgyü- 
lés a mérnöki hivatal által kidol- 

gozott s a közgyülésen bemutatott 
tervet, költségvetést, árlejtési föl- 
tételeket, szerződési tervezetet és 

végül kimondotta, bogy a jelen ha- 
tározat az 1886. vXI. t. cz. O. 
§-a b) pontja alapján csakis bir- 
tokon kivül felebbezhető. A köz- 
gyülésnek ez a határozata, mint a 
városi tanács nevében Szvacsina 

Géza polgármester arról a törvény- 
hatósági bizottsági tagokat értesiti, 
a főjegyzői irodában 75 napig köz- 
szemlére van kitéve. 

- Tambuorások az Ujvilág- 
ban. Ma és mindennap elsőrendü 
tambura zenekar játszik az Ujvilág- 

ban. Kitünő házi borok és magyar 

konyha. Kerthelyiség – A leg- 
kellemesebb nyári mulatóhnely. 

Üde lesz az arcz a biró dr.- 
féle „Havasi gyopár Cremef 
hasznalata által. Próbatégely 70 
Tillér. Kapható: a Wolff gyogy- 
szertárban Kolozsvár. 58. 21–30. 

* Két árva. A tegnap D'Enuery 
rég nem adott nagyhatásu drá- 
mája a két árva kerüt szinre. Az 
előadás jónak mondható, hól a 
müvészek és müvésznők szerepük- 

nek megfelelően törekedtek a Si- 
kert előmozditani. A müvészek 

közül különösen kiváltak Szakács 
Tompa, Szentgyörgyi, Szegő és 
Mészáros, kik alakitóképességük- 
kel briliroztak a kevés számu kö- 
zönség előtt. A müvésznők között 
T. Csige Böske valósággal reme- 
kelt finom, az érzések megnyilat- 
kozsának, igazi erejéből szinezet 
játé ával és a ki tegnap látta en- 
nek a kitünő müűvésznőnek szerep- 
lését, mély sajnálattal vehette tu- 
domásul, hogy nem sokáig fogjuk 
mi már őt is körünkben láthatni. 

halt. (Ró) 
k 

*A hajduk hadnagya. Czobor 
és Rajna nálunk is gyorsan nép- 
szerüvé lett operettéje ma kerül 
szinre a eczimszerepben Székely 
Gyulával és egyebekben is az ere- 
deti szereposztással. 

x 

* A kaméliás férfi. Kövesi A. 
énekes bohózata lesz a Nyári Szin- 
ház legközelebbi ujdonsága, mely- 
ből a próbákat már megkezdték. 
„„A kaméliás férfi: a jövő hét fo- 
dyamán kerül bemutatóra. 

dorgálta, a 
szaladt a folyosóra és a harmadik 

Heti műsor. 

Péntek : A hajduk hadnagya. 
Szombat : A' kis alamuszi. Uj 

betanulással. 
Vasárnap : Egy görbe nap. Uj 

betanulással. 

Budapest, junius 23. 

Eremits Pál gyilkosait 
felmentették. 

Szegedeu ma hirdették ki az 
esküdtbiróság itéletét Eremits kép- 
viselő gyilkosai felett. Az esküdtek 
bünösnek mondták ki a vádlotta- 
kat, de beszámithatlan állapotban 
követték el tettüket. - A biróság 
felmentette. Az ügyész és a magán- 
vádló semmiségi panaszt jelentett be. 

Szerencsétlenség a gyakor- 
laton. 

Tarentből jelentik: Az elmult 
éjjel tartott gyakorlat alkalmával 
a 68. számu torpedónaszád össze- 
ütödött egy III. osztályu torpedó- 
naszáddal. Az utóbbi elsülyedt. A 
legénységet egy ember kivételével 
sikerült megmenteni Most az el- 
sülyedt naszád kiemelésén dolgoz- 
nak. 

— 

A szerelmes pasa számki- 
vetése. 

Konstantinárolyból sürgönyzik : 
A szultán sógorát, Kemal pasát 
tegnapelőtt éjjel egy külön gözös 
fedélzetén Brussába vitték. A pasát 
le is akarták fokozni, de ezt a 
nővére Nanine herczegnő, Kemal 
pasa nejének kérésére elengedte. 
A pasa Brussában tábornagyi rang- 
ját és eddigi illetményeit megtartja 
és egy konakban fog lakni, melyet 
ott számára béreltek. 

Egy képviselő balesete. 

Boncza Miklós Toroczkó-Szt.- 
György képviselőjét baleset érte. 
A képviselőház folyósoján egyszerre 

csak szivéhez kapott és elájult. A 

mentők a háznagyi hivatalban 

ápolás alá vették s nemsokára 
jobban lett. 

Kilencz éves öngyilkos. 

Prokes Henrich budapesti gáz- 
gyári főtisztviselőő Emma nevü 9 
éves kis lánya a napokban meg- 
szökött szülei lakásáról, mert rosz 
bizonyitványt kapott. A család 
egy ismerőse ma hazavitte a kis- 
leányt. Miután édes anyja meg- 

a kis Prokes Emma ki- 

emeletről leugorván - szörnyet 

Tűz a lipótmezei téboly- 
dában. 

A lipótmezei tébolydában teg- 
nap este egy őrültasszony merény- 
letet követett el. Meggyujtotta az 
intézet egyik mellékhelyiségét, a 

lángba borult. Az Cegész épületet 
nagy tüstszag boritotta el, az iz- 
gatottság tetőpontra hágott, az 
őrült bennlakók kétségbeesetten 
futkároztak a nagy folyosókon, höő- 
rögtek, fuladoztak, sikongtak. Jó 
darabig senki sem tudta, honnan 

ered a füst, de azután észrevették, 
hogy Koch Bertalanné nevü asz- 

Kegyelem a vasutasoknak. 

A legutóbb tartott miniszter- 

tanácson, mint értesülünk, elhatá- 

rozták, bogy a vasutasok ellen in- 
ditott összes pörök beszüntetését 

fogják elrendelni. E tettével a 

kabinet végesiteni akarja azt a 

rendet és nyugodalmat, amely 

immár a Máv. egész területén ujra 

otthonos. 

A japán-orosz háboru. 

Liaojangi jelentések szerint a 
japánok Port-Artur alatt most nem 

miuüködnek. Kuropatkin tábornok 
mindenütt Fzemélyesen rendelkezik. 
Valószinü, hogy japán hadsereg 
egy északon álló haderővel fog 
egyesülni és együttesen megtámad- 
ják Port Arturt. A japánok az 
utóbbi napokban Liaotungi öbölben 
sokat szenvednek az erős esőzé 
sektől, melyek megnehezitik a had- 
viselést. - Hajcsöngnél vasárnap 
reggel nagy csata volt a harma- 
dik japán badtest és Kuropatkin 
hadserege között. A harcz reggel- 
től késő éjszakáig tartott, mely a 
japánok teljes diadalával végződött. 
Ez volt a háboru legvéresebb csa- 
tája Japán részről 1800 ember 
esett el, mig az oroszoók 4000 
empbert hagytak a csatatéren. 
Kuropatkia rendetlen menetben 
vonult vissza Liaojángba. A japá- 
nok Kuropatkin visszavonulási ut- 
ját elvágták és Liaojángot bevet- 
ték. Port-Artur ostroma három 
napja tart. A lassan előnyomuló 
japán tüzérek felgyujtották az 
éelmiszer raktárakat, amelyekből 
semmit sem sikerült megmenteni. 

Port-Artur. teljesen el van zárva. 
Minden órában szenzácziós ese- 
mények várhatók. 

BEERY 
A tévedt nő szerelme. 
Irta a ,K. H.4 számára: Ő. (28.) 

Egy állom. 

A népek naiv lelkében a jö- 
venuő képe az álmokban nyilatko- 
zik meg. 

Minden falusi báznál a kalan- 
dárium mellett ott található az 
álmoskönyv, melyből az ébredés 
után visszaidézett álomképeket 
magyarázzák, fejtegetik az embe- 
rek. – 

Azonban sokszor eltérők a né- 
zetek egyeseknél, ebben meg ab- 
ban a dologban állást foglalnak a 
jövendő bibliájával is a jó falusiak 
de ennyiben megegyezik a gondo- 
latuk a véleményük. 
Ha valaki idegen helyen al- 

szik, a mit ott először lát álmá- 
ban az mind be fog teljesedni." 

Erre gondolt mindjárt az öreg 

mely fából van építve és azonnál Földés Márton is midőn esti 
imádságára az Ament-et elmon- 
dotta. 

És arra kérte a jó Istent, ha 
már a jövőben még jobban akarja 
büntetni födje el, takarja el azt 
előre, nagy hitét, reménységét fel 
ne adja hanem küzdelmében ve- 

zérelje a bizodalom, hogy boldogu- 
lását eléri még az életben. 

(Folytatása köv. ) 

Szerkesztőség és kiadohivatal: 

Wesselényi Miklós-u. 7. sz. 
Telephon szám 503. 

ee. Péntekeri ee 

Czakó Petizenekara játszik 

a SÉTATÉRI KIOSZKBAN. 

e Kezdete 1/6 órakor. a 

Kitünő konyha, czukrászda 

és Gróf Teleki Ádám-féle 
bánczai borok. – Frissen 

csapolt sőr. — Fagylalt és 
e e jegeskávé. e 
Szombaton 25-én nagy 

Monstre tüzijáték. 
14. sz. 49* 

ZO év óta 
fennálló 

késmüáru üzletemet kibővitettem a 
látszerészeti szakmához tartozó 
czikkekkel. Nagy választékban tar- 
tok ráktáron evőeszközöket, konyha- 
késeket, zsebkéseket, olókat bo- 
rotvákat, szakáll-gyalukaát, vivó fel- 
szereléseket, szemüvegeket (orvosi 
rendelés szerint is), orrcsiptetőket, 
szinházi és tábori látcsöveket, or- 
vosi és szoba-hőmérőket, iskolai és 
mérnöki rajzeszközöket stb. Ezen 
czikkeket csakis a legjobb minő- 
ségben és a lehető legolcsóbb 
árban bocsátom t. vevőim rendel- 
kezésére és minden rajtuk előfor- 
dulható javitást szaxszerüen elké- 

szitek. - Kedves kötelességemnek 
tartom mélyeu tisztelt vevőim iránt 

érzett hálámnak kifejszést adni, 
hogy becses bizalmuk általlehető- 
vé tették üzletem 40 éves fenn- 
állását megérnem és azt fokozato- 
san fejlesztem. Kérem ezen bizal- 
mat továbbra is, nem leszek reá 

érdemetlen soha. 

Kiváló tisztelettel : 

Kúm Mátyás, 
Kolozsvár, Kossuth L.-u. 2. 

17. sz. 24-25. 

Nagyobb 
mennyiségü liba zsir 

a nagyváradi orth. izr. 

igazolványával olcsó 
arbarn eladoó- 
Értekezni Rothbar Károly- 

nál Deák Ferencz-u. 21. sz. 
1=7. 

Apro hirdetések. 

Jó forgalmu bolt, lakással 
együtt Pata-utcza 1. szám alatt 
julius 1-ére olcsón kiadó. Értekez- 
hetni a „Gutenberg" nyomdában 
Deák- Ferencz utcza 27, s2. 

Két inteligons megbizható isko- 
lázott leány pénztári, vagy irodai 
állást keres. Czim a kiadóba. 
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Kitünő Uri Koszt! 
Tisztelettel tudatom a n. érd. 

közönséget, hogy lakásomon adok 

ló izléses ebéd és Vacsordt 
és házomon kivül pedig csalá- 
doknak is kihordást, valamint 
mindenféle e szakmába vágó meg- 
rendeléseket elvállalok. 

Miután mint szakács minő- 
ségben több főuri házaknál, ki- 

vált egy huzamban Br. Bánfy 
zZoltán ő méltóságánál 26 évet 
töltöttem, ugy a n. érd. közön- 
séget megelégedésre jó izű ma- 
gyaros főzteimmel kifogom szol- 
gálni. 

Egy próba vásárlás meggyőződtet mindenkit a valódiságról. 

Tudja meg mindenki! 
hogy 

liszt, fűszer és tűzifa 
nagyban és kicsinyben a legjobban és legolcsóbban 

STERN JÓZSEF 
bejegyzett czégü liszt-, fűszer- és tűzifakereskedőnél 

Wesselényi Miklós-utcza 12. szám alatt 
ee eeB szerezhető be. e es es 

32. sz. 25-30 
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Jávorszky Lajos 
ös. sz. 10-16. szakács, 

Unió-u. 20. szám a. Tűzifa waggon és öl számra, valamint felapritva métermázsánkint is 
kapható. 

ENEHEEHEEHEEHEEHHEENEHHEEEEEHEHHEEHEHHE Braun Mihály 
Nerenken:t: hangszorkészitő Kolozsvárt, 

EValódi erdelyi hegyaljai tisztán kezelt Vörös borok zárt palaczkban Wesselényi Miklós-utoza 18. 
m a egy liter m Nagy raktár az összes hang- 

e OeOK e Egri bikavér. e szerekben. 
Egri piros.. 

s Elsőrendü piros . —.84 d Gramophon 68 gramophon-lemezek D Ötvös Dánielne mrmmrb 
minpinczéjéből Kolozsvárt, Bocskay-utoza 1. sz. Schiller E Mérsékelt szolid árak 
m (Mátyás király születési háza szomszédságában). Fehér borok zárt palaczkban Nagy javitóműhely ! 

m TELEFONSZÁM s511. a egy liter m 

st Hegyaljai DecsolVe sztalyuu8 Diszokmánynyal kitüntetve Fehér borok zárt palaozkban sár palacskokb asztali osztálya..- 2 - 

2 0 és ő centlkee m Bernátn Sándo 
Leányka erdélyi különlegesség. . 1.20 —70 énesi pecsenyee. raktára é Aöszu kdes 1.60 –90 Ezen árak mellett a fogyasztási adó már ki van E varrósev kerókbár hir posta és táv 
Asszu finom...... .11.20 -80 fizetve. - Ezen árak bárhova haz a szállitva kész- m szállítója 

- Sauvignon-semillonn .. 1.20 70 pénz fizetés inálatt rtondők. tn Övezek 15 napra Kolozsvár 
Muskotály. 190 70 kölcsönkép adatnak. : . 
Risling erdélyi különlegesség, g0 zág Telefonon megrendelhető és jeinden időtájban sszes árumat. big felatt kn gen 

. — azaszállittatik. adom és azokér i .— - 
Som ? Ünnepnap és vasárnap csak délelőtt 10 óráig. szexi namos tálltással és, motor- 

BIZOMANYI RAKTÁRAK: Adi László Deák Ferencz-utcza, telefonszám 470. - Fuhrmann Károly Wesse- d erőre berendezett mechanikai műhe- 
E lényi Miklós-utcza 10., telefon 429. - Kondász Dániel Mátyás király-tér 20. sz. - Irimiás Tivadar Arany Ivembon a ravitásokat orsan és intá- 

János-tér 2 sz. - Nyisztor Gergely Hunyadi-tér 6. sz. - Balogh János Trefort-utcza 20. sz. – Pardi Sándor kdó féle szinü elmadiroz ásokat s aját 
Akáczfa-utcza 3. sz. - Baktay Ida Benigni-palota (vashidnál). - Nyikora Anna Rudolf-utcza 64. sz. - f d bon és komenozombon állítok elő 

E Rozenzweig Antal Széchenyi-tér 39., telefonszám 416. 26. sz. 46-50. ürdöm árjety tadk tártnek. 
Képes árjegyzékot adok 

EIHHHI 2. sz. ö5- 

A 

Ajtók, Ablakok és arkettek 
jó minőségü gőzzel száritott anyagból készitve jutányos árban kaphatók: 

B.BAKLAJOS múűasztalos gyárában 
Telefon 120. Kolozsvárt, Malom-utcza 28. szám. Telefon 120. 

Ugyanitt megrendelhetők mindennemü Diszmunkák, Templomi berendezések, Oltárok, Szószékek, 
Bolti czélszerü állványok, árúasztalok, bejárati kirakatok, kapuzatok, Lakás és Irodaberendezések a legegy- 
szerübbtől a legdiszesebb kivitelben készit a legjutányosabb árakban 

B. Bak Lajos. 

Butorraktár és Kárpitos-üzlet! UJ! 
elefon szám 259. SZATHMÁRY J ÁNOS Malom-utcza 89. sz. 

Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel értesiteni, hogy butorraktáromban magyar hazai gyártmá- nyok dús választékban kaphatók; u. m. ebédlő-, háló , és szalon berendezések, irodai felszerelések stb. 
Asztalos és kárpitás munkák rajzszerinti elkészitését, valamint minden e szakmába tartozó javitás, átala- f kitásasé munkálatokat olcsó áron, gyorsan és pontosan eszközlöm. – A n. érd. közönség b. pártfogásáért esdve maradtam kiváló tisztelettel l MIIL e sz B-B0 Szathmáry János. V 

Kiadja : a Szerkesztőség. Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz.


